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                                                                                                                                               Zonta  Club  Bielefeld
_____________________________________________________________________________________________________
Application for Practical Training 

Project for Young Palestinian Women
2015
1. Angaben zur Person/Personal data
___________________________________

Familienname  / Family name(s)

________________________________

Vorname (n)   / First name(s)

Geschlecht   O  männlich  O weiblich        

Sex                  Male           Female

_____________________    _________________________________

Geburtsdatum / Date of birth        Geburtsort und -land / Place and country of birth                                                                                               (day / month / year)
____________________________________________________________________

Derzeitige Staatsangehörigkeit(en) / Current nationality/ies

2. Praktikumswunsch/Prefered kind of training 
________________________________________________________ 

Tätigkeit / sectors of activity
(Unternehmen, Branche oder Hochschule, Schule) (company, trade or university, school)
_________________________________       ________________________________

inhaltliche Schwerpunkte der Tätigkeit            Praktikumszeitraum von – bis
training priorities                                          Desired duration of training  from - until
3. Kontaktadresse/Mailing Address
____________________________________________________________________

Strasse, Hausnummer / number and street
____________________________________________________________________

Postleitzahl, Ort, Staat / postal code, town, country

_______________________________                   ___________________________
Telefon mit Vorwahl / Telephone number,                  Mobil mit Vorwahl / cell phone

                               (area code)                                                          (area code)

_______________________________                   ___________________________

Fax mit Vorwahl / Fax (area code)



E-Mail

4. Heimatadresse (falls abweichend von 2.)/Home address (if different from above)
____________________________________________________________________

Strasse, Hausnummer / number and street 
____________________________________________________________________

Postleitzahl, Ort, Staat / postal code, town, country
_______________________________                   ___________________________
Telefon mit Vorwahl / telephone number                   Mobil mit Vorwahl / cell phone

                                (area code)                                                         (area code)
_______________________________                   ___________________________

Fax mit Vorwahl / Fax (area code)



E-Mail

5. Angaben zur Schulausbildung/ Educational Data
________________________________________________________________

Dauer der Schulausbildung

von – bis 
Schule


Schulabschluss
Grundschule bis Schulabschluss/
from – to
Schools

secondary
Duration of Education






qualification
(Primary school to Graduation from school)

6. Hochschulausbildung/University Education
_________________________________      ________________________________

Hochschule / name and place of university    Studiengang / course of studies

_______________________________         ___________________________________

Studienbeginn / beginning of studies 

                abgelegte Prüfungen

      intermediate exams

Studienschwerpunkte/
1. _____________________________________________
special fields





2. ______________________________________________





3. ______________________________________________

O Ich bestätige, dass mein Studium zum Zeitpunkt des geplanten Praktikums noch nicht
   abgeschlossen ist. Eine Studienbescheinigung für den Zeitraum des Praktikums wird
   beigefügt bzw. nachgereicht, sobald sie verfügbar ist.

   I certify that my university education will not be completed at the time of the 

   practical training proposed. A certificate of study for the period of the training is
   enclosed/ will be supplied as soon as it is available.  
Voraussichtlicher Zeitpunkt des Diploms / Examens: ___________________________

probable time of graduation
O Erreichter Abschluss / erreichte Abschlüsse:  _________________________________

   Graduation
7. Berufsausbildung /Vocational Training 

    (Abschlusszeugnis bitte beifügen) (please enclose any certificates)
_________________________________________________________

Einrichtung / Betrieb


von – bis 


Berufsrichtung

institution / company

from – to


field of work
8. Arbeitserfahrungen / Praktika

    Previous work / practical trainings
_________________________________________________________
Unternehmen/name of company
von – bis / from- to

Tätigkeit / kind of work

9. Derzeitige Ausbildungsstätte / Derzeitiger Arbeitgeber

    Current Place of Vocational Training / Current Employer
_______________________________________________________________________
Anschrift des Arbeitgebers / Employer and employers’s adress
für Studenten, Name und Anschrift der Hochschule / or name and adress of university
10. Auslandsaufenthalte /Stays Abroad
Frühere Aufenthalte in der Bundesrepublik Deutschland
Previous visits to the Federal Republic of Germany

	Ort

Town
	Zeitraum

Period
	Besuchte Institution / Zweck

Institution visited / Purpose 


	Fördernde Institution

Sponsoring Body

	
	
	
	

	
	
	
	


Frühere Aufenthalte in anderen Ländern zu Studien und ähnlichen Zwecken   
Former visits to other contries for the purpose of study or similar purposes
	Staat / Ort

Country/ Town
	Zeitraum

Period
	Besuchte Institution / Zweck

Institution visited / Purpose

	Fördernde Institution

Sponsoring Body

	
	
	
	

	
	
	
	


11. Sprachkenntnisse / Knowledge of foreign languages
Haben Sie Deutsch gelernt? / Did you learn German  O ja/yes   O nein/no
Wo haben Sie Deutsch gelernt? /Where ______________________________________





                 genaue Bezeichnung der Institution / name of the

                                                          institution
Wie lange haben Sie Deutsch gelernt? /
For how long did you learn German?        _______________________

Befinden Sie sich zurzeit in einem Deutschkurs?/Are you currently learning German?     
O ja/yes    O nein/no
Welche Zertifikate der deutschen Sprache besitzen Sie? /Do you have any German Language Certificates?  ________________________
Wie würden Sie Ihre Kenntnisse der deutschen Sprache einschätzen?

How would you describe your knowledge of German?

O flüssig /fluent
O mittel / mediocre  
O geringe Grundkenntnisse / basic knowledge
Wie lange haben Sie Englisch gelernt? 
For how long did you learn English?          _______________________

Wie würden Sie Ihre Kenntnisse der englischen Sprache einschätzen?

How would you describe your knowledge of the English language?

O excellent      O flüssig / fluent
O mittel / mediocre  
  O geringe Grundkenntnisse /
                                                                                      basic knowledge

12. Sonstige Fähigkeiten (z.B. Computerkenntnisse)

Other Qualifications (e.g. computer skills)
_________________________________________________________

_________________________________________________________

13. Hobbies und Interessen / hobbies and interests
	


14. Stipendien und Zuschüsse / grants and allowances
Erhalten Sie ein Stipendium? /Do you get a grant?                  O ja / yes  O nein / no  
Von welcher Institution? (Bitte Nachweis beifügen)/Of which institution? (Please enclose certificate)
15. Persönliche Motivation für den Aufenthalt und das Praktikum in der

Bundesrepublik Deutschland / Personal motivation for a practical training and a stay in the Federal Republic of Germany 

	Bitte gehen Sie ausführlich (mindestens eine halbe Seite) auf die Beweggründe ein, die Sie zu dieser Bewerbung um ein Praktikum in Deutschland veranlassen. 

Gehen Sie dabei auf folgende Fragen ein: Warum haben Sie das Studium bzw. das Berufsziel gewählt? Welche persönlichen Vorstellungen / Erwartungen verbinden Sie mit dem Praktikum und dem Aufenthalt in Deutschland? Was wollen Sie in Vorbereitung auf den Auslandsaufenthalt tun? Versuchen Sie auch einen Eindruck von Ihrer Person, Ihren Interessen und Zukunftsplänen zu vermitteln. Fügen Sie gegebenenfalls ein gesondertes Blatt ein. 

Please give a detailed description (at least half a page) of the reasons for your application for a practical training in Germany, by answering the following questions: 

Why did you choose your course of study/your vocational training? Which personal expectations or concepts do you have for your stay in Germany and the practical training? How will you prepare for your stay abroad? Please try to give an impression of your person, your interests and your plans fort he future. If necessary use an additional sheet.




Beigefügte Unterlagen - Checkliste / Added papers  - checklist

Folgende Unterlagen liegen meiner Bewerbung bei (maschinengeschrieben, in Deutsch oder Englisch) / The following documents are enclosed (typewritten, in German or English)

O Lebenslauf (in Deutsch oder Englisch) / Curriculum vitae  (German or English))

O Kopien von Zeugnissen z.B. des Vordiploms / Copies of academic diplomas, certificates    
   Vor allem Kopien des Schulabschlusszeugnisses und der Hochschulzeugnisse mit
   amtlich beglaubigte Übersetzungen in Deutsch oder Englisch / especially copies of the
   graduation certificates from schools or universities, with duly certified translations into
   German or English.
O Motivationsschreiben für das Auslandspraktikum

   Description of the motivation for the practical training in Germany
O weitere Unterlagen: 
   Further papers
Erklärung: Mit meiner Unterschrift bestätige ich, dass alle o.g. Angaben vollständig und wahrheitsgemäß von mir gemacht wurden.

I certify that all information in my application is complete, my own work and factually true.
_________________________________________________________

Ort (Place), Datum (Date), Unterschrift der Bewerberin (Signature)

Please send your application until December 15th , 2014  
via E-Mail to:

Stiftung Begegnung. Deutsch-Palästinensisches Jugendwerk (Foundation Encounter)
info@stiftungbegegnung.de

�





Lichtbild der Bewerberin


Photograph of applicant














